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5perc Angol

The Robinsons live in Brighton, a town on the British coast. They own a small hotel. The hotel is new
but already very popular among the guests who come from other parts of Britain or from abroad.
Now, the Robinsons need a housekeeper to help them. Mrs Robinson has an interview with an
applicant for the job at the moment.

Mrs Robinson: So, Miss Smith, can | ask you a few questions?

Miss Smith: Certainly.

Mrs Robinson: Well Miss Smith, as you know, we are very busy at this time of the year. Can you work
6 days a week?

Miss Smith: Yes. I'm single, | have no family, so | can work 6 days a week.

Mrs Robinson: That's great!

Miss Smith: | can do the cleaning, | can do the washing and the ironing.

Mrs Robinson: And can you use the washing machine and the dishwasher?

Miss Smith: Of course! | can use any kind of electrical appliances.

Mrs Robinson: Perfect! And Miss Smith, can you cook as well?

Miss Smith: To tell the truth, | can do any kind of housework but unfortunately | can’t cook.

Mrs Robinson: OK, it doesn’t really matter. I'm just curious. And Miss Smith, we have two dogs. Can
you take the dogs for a walk in the mornings?

Miss Smith: That's not a problem, | like animals. | have two cats at home.

Mrs Robinson: Thank you Miss Smith. | think you are the person we need. | have a final question. Can
you start tomorrow?

Miss Smith: I'm very sorry, but | can’t start tomorrow, but | can start on Monday. Is that all right for
you?

Mrs Robinson: Oh, absolutely. It is not a problem if you can't start tomorrow. You can start on
Monday.

Miss Smith: Thank You Mrs Robinson.

Mrs Robinson: Thank You Miss Smith. See you on Monday at 7.00 am!
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BASIC VERBS

to do the washing - mosni

to hoover the carpets - porszivozni

to do the washing up/do the dishes - mosogatni
to do the cleaning - takaritani

to do the ironing - vasalni

to do the gardening - kerteszkedni

to mop the floor - felmosni

to water the plants - megontozni a novenyeket
to sweep the floor - felsopdrni a padlot

to mow the lawn/grass - lenyirni a flvet
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What do you need if you want to do the dishes? M| EH il [g | _T
| need some washing up liquid and a sponge or a (L1 1T
dishwasher. R oy i
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What do you need if you want to mop th floor?
What do you need if you want to do the ironing? _ g
What do you need if you want to do the cleaning? e B
What do you need if you want to do the gardening? 2P e
What do you need if you want to hang up a painting?
What do you need if you want to cut the grass?

What do you need if you want to wash the dirty laundry?
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BASIC VOCABULARY

detergent - mososzer

washing up liquid - mosogatoszer
(all purpose) cleaner - tisztitoszer
window cleaner - ablaktisztito
sponge - szivacs

broom - sepr

mop and bucket - felmoséfa és vodor
Hoover (Br)/vacuum cleaner - porszivo
iron - vasalo

ironing board - vasalodeszka
washing machine - mosogep
dishwasher - mosogatégép
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Man: Good morning! Can you help me?

Attendant: Of course. What can | do for you?

Man: Fill it up, please!

Attendant: Can you give me the key to the fuel tank?

Man: Here you are. Can you check the oil as well?
Attendant: Yes, of course. Hmm. You're a bit low on oil.
Man: Do you need to change it?

Attendant: Yes, and you also need some windscreen liquid.
Man: OK. Thank you for your help. Where can | pay?
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Can you help me? - Tudsz nekem segiteni?

What can | do for you? - Mit tehetek érted?

Can you give me the keys? - Ide tudod adni a kulcsokat?

Can you give me a pen? - Tudsz adni egy tollat?

Can you check the 0il? - Tudnad ellenérizni az olajat?

Can you check my spelling? - Tudnad ellenérizni a helyesirasom?

——

/‘

RE— _ Do you need to change it? - Szukseges kicserélned?
ﬁ Do you need a pencil? - Szukséged van egy tollra?

. Do you need money? - Sziikseged van pénzre?

' Where can | pay? - Hol fizethetek?

N Where can | stay? - Hol maradhatok?/Hol tartozkodhatok?
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Maggie: John, can you pass me the dictionary please?
John: Certainly.

Maggie: Thanks very much.

John: And the exercise book?

Maggie: Oh, no, thank you. Just the dictionary is fine.

Can you pass me the dictionary? - Ide tudnad adni a szoétart?
Can you pass me a glass? - Ide tudod adni a poharat?

Can you pass me the salt, please? - Ide tudod adni a s6t?
Just the dictionary is fine. - A szétar elég lesz.

Just one glass is fine. - Egy pohar elég lesz.

Just the salt is fine. - A s6 elég lesz.

Certainly. - Természetesen.
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Szalai Nora magazin
Sperc Angol

Az el6z6 kis dialogusbdl megtanulhattad, hogy hogyan kérj meg valakit, hogy
adjon neked oda valamit (ami altalaban az 6 keze ligyében van). Nagyon
egyszerd, hasznald ezt a szerkezetet:

‘Can you pass me the .7

Ha megkaptad, amit akartal, és mar nincs szlkseged masra, akkor csak mondd
ezt: ‘Thank you, just the ... is fine.’

A kovetkez6 rovid parbeszédbdl pedig megtanulhatod, hogy hogyan kell
kolcsonkeérni valamit valakitél. ‘Can you lend me ...?’

Van ezzel kapcsolatban még egy nagyon fontos ige, a kdlcsonkér:
‘Can | borrow you umbrella?’, ami ugyanazt jelenti, mint a ‘Can you lend me
your umbrella?

Ne keverd a két igék 0ssze, légy szives! Tehat:
to lend — kolcsonad
to borrow — kolcsonkér
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Maggie: Oh, it's raining again!

John: Are you going out?

Maggie: Yes, and | don't have an umbrella.
John: | have one.

Maggie: Can you lend me your umbrella please?
John: Certainly. Here you go.

Maggie: Thanks a lot!

Can you lend me your umbrella? - Kolcson tudod adni az eserny6det?
Can you lend me £ 10? - Kblcson tudsz adni 10 fontot?

Can | borrow your umbrella? - Kolcson kérhetem az eserny6det?

| borrow £ 10? - Kolcson kérhetek 10 fontot?
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Maggie: | need a German teacher. | study German twice a week but I'm not very good at
languages.

John: Really? My brother is not bad at languages. Actually, he is a German teacher. He
gives private lessons.

Maggie: That's great! Can you give me your brother’'s phone number?

John: Certainly! It is 247-852 (two-four-seven-eight-five-two).

Maggie: Thank you very much.

Can you give me your brother’s phone number?

Meg tudnad adni nekem a fivéred/ testvéred/ tesdd telefonszamat?
Can you give me a glass of water? I'm thirsty.

Tudsz adni nekem egy pohar vizet? Szomjas vagyok.

Can you give me a pen?

Tudsz adni nekem egy tollat?

| need your brother’s phone number.

Szikségem van a fivéred/ testvéred/ tesdd telefonszamara.
| need a pen.

Szlikségem van egy tollra.

| need to call your brother.

Fel kell hivnom a fivéredet/ testvéredet/ tesodat.
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Agency: Hello. Sun and Fun Travels. How can | help you?

Maggie: Hello. | am interested in holidays in Italy. Do you have holidays in Italy?
Agency: Yes, of course. We have several hotels in Italy. Where do you want to go?
Maggie: | want to go to Sicily.

Agency: When do you want to leave? At the end of June or at the beginning of July?
Maggie: | don't really know. Can you send me a brochure about your travels?
Agency: Yes, certainly. I'll send you one out. What is your address?

Maggie: My address is 32 Camden High Street, London NW1 ONE.

Can you send me a brochure about your courses?
Tudnal nekem kildeni egy prospektust a tanfolyamaitokroél?/

Can you send me an email with your contacts?
Tudnal nekem kildeni egy e-mailt az elérhet6ségeitekrol?

Can you send me a brochure by post?
Tudnal nekem kildeni egy propektust postan?
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